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  مترجمانپیشگفتار 
  

های اقتصادی منحصر به فرد چین در چهار دهه گذشته و تاثیر آن بر  به موازات پیشرفت
معادلات جهانی، شناخت و آشنایی با تاریخ و فرهنگ و اقتصاد و سیاست این کشور یکی از 

برجسته کشورهای مختلف جهان بوده است.  های سیاستمداران و دولتمردان و مدیران دغدغه
شناسان مسلط که اشراف کاملی بر امور مختلف کشور چین که به سان ققنوس سر  تربیت چین

های مهم  از سیاست - ای که بیدار شده یا به تعبیری اژدهای خفته و –از خاکستر برداشته 
یست دانستن مجامع علمی و نیز کانون های قدرت در کشورهای مختلف است. شکی ن
با قدمتی چند هزارساله همچون چین بدون یادگیری  ،فرهنگ و تمدن و تاریخ کشوری پهناور 

آموزش زبان چینی نیز سالهاست در تمامی گیتی با  بنابراینزبان چینی مقدور و میسر نیست. 
به دلایلی که در اینجا مجالی  -سرعت و جدیت در حال پیگیری است. اما این مهم در ایران 

مورد اغفال قرار گرفته و بدان اهمیتی بایسته داده نشده است.  -برای بازگویی مجدد آن نیست
نگر کشورمان در چندین دانشگاه مطرح  با وجود این به همت معدود مدیران دلسوز و آینده

مدرس و مترجم زبان چینی آغاز شده و با همان بضاعت ، دان چینی ،شناس تربیت چین ،ایران
اند. بدیهی  ای نیز به بازار کار پرعطش این حوزه روانه شده آموختگان برجسته اندک، دانش

است این عطش سیری ناپذیر دانستن و درک چین و یادگیری زبان پرکاربرد چینی بدون 
آن مقدور و میسر نیست. در کنار وجود استادان دلسوز، مشتاق و  ۀداشتن ابزار لازم

های اصلی اساتید و دانشجویان و زبان  یکی از دغدغهتحصیلکرده، داشتن منابع علمی غنی 
را بر  آموزان این رشته بوده است. کمبود شدید این گونه منابع در ایران و دغدغه ناشی از آن ما

تواند  دست به ترجمه این کتاب ببریم هرچند معترفیم این کتاب و این ترجمه نیز نمیآن داشت 
تواند تداوم راه طولانی و مستمر  بان چینی باشد. اما میبهترین و به روزترین  کتاب آموزشی ز
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  آموزش جامع زبان چینی  ب 
 

این دست برای جامعه مشتاقان زبان چینی باشد. امید است به  ازهایی  چاپ و نشر کتاب
زودی شاهد چاپ  آثار ارشمند اساتید و همکاران ارجمند دیگر در این حوزه باشیم. در پایان 

ها در بهبود  دانشگاه اصفهان بابت راهنماییدانیم از مدیریت محترم انتشارات  شایسته می
  کیفیت این کتاب وحمایت از انتشار آن قدردانی نماییم.

  
  دکتر احمدرضا آریان

  نازنین منوچهری
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  لفؤپیشگفتار م
 

از زمان انتشار که  است »۱ینیچمجموعه آموزش زبان «شده  ویرایشنسخه کتاب،  ینا
 داخل و خارج از کشور دانشگاههایاز  یاری، توسط بس۱۹۹۹در سال نسخه آن  نخستین

 یو اصلاحات اساس ویرایش ،یبازنگر ینانتخاب شده است. در ا یبه عنوان کتاب درس چین
 .داشته باشد یریشتب یسازگار ،یستدر یازهایبا ن کتاب حاضر تا یما را انجام داده

مناسب  ینیزبان چ یانمبتد یبراباشد،  کتاب می ۳کتابهای درسی  که شامل  مجموعه این
 .است

را درس  ۱۵ جلدهر . ارایه شده است درس۳۰که به دو جلد تقسیم شده است،  ۱در کتاب 
برای ساعت و  ۲، هر درس ۱۵تا ۱ های درس برایکلاس  یشنهادی. ساعات پشود شامل می

 باشد. می )یدر هر ساعت کلاس یقهدق ۵۰ساعت ( ۴هر درس  ،۳۰تا ۱۶های  درس

درس را  ۱۰درس ارائه شده است. هر جلد  ۲۰ت، شده اس یمبه دو جلد تقسکه  ۲در کتاب 
 .استساعت  ۴ ،درسبرای هر  یشنهادی. زمان پشود شامل می

شده است که هر  یمکتاب به دو جلد تقس ین. ادرس ارائه شده است ۲۶نیز  ۳در کتاب 
 باشد. می ساعت در هر کلاس ۷ تا ۶: یشنهادیدرس است. زمان کلاس پ ۱۳ یکدام دارا

در سال  یکتواند به مدت  یکتاب وجود دارد که ممجموعه  در ایندرس  ۷۶به طور کلی 
تواند با توجه به  یم موسسه. مسلماً هر استفاده شود یرسم دانشگاه یا موسسه آموزشی یک

 .فایق آیدخود بر آن  یو اهداف آموزش روش

 جویاندانش یمهارت گفتار یجیبهبود تدر ،یدرس یمجموعه از کتابها ینا نویسنده هدف
 ،واژگان ،گرامر ،یخواندن و نوشتن بر اساس آموزش آواشناس ،صحبت کردن ،در گوش دادن

                                                           
1
 汉语教程 
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در ارتباطات  ینیاستفاده از زبان چ ییعناصر زبان و پرورش توانا یرو سا ینیحروف چ
 .کند می یجاداول را ا در طی سالآنها  یشرفتو اساس پ یهپا ؛ کهاست یاجتماع

واحد تشکیل شده  ۵ز هر درس در این کتاب ا است یربه شرح ز یکتاب درس ینا سبک
 ینات. تمر۵. دستور زبان ؛ ۴؛ نکات. ۳؛ یدجد واژگان. ۲؛  درس . متن۱ است که شامل

 باشد. می

 درس  متن -۱

 یداستان یا مطالبو  یمکالمه عملیا ) عمدتاً ۵۰ تا ۱درس از جلد اول و دوم ( یها متن
 .منتخب هستند یداستانمطالب ) همه ۷۶تا  ۵۱درس از جلد سوم (متون . هستند

همان  که آموزش در کلاس است یاصل یو محتوا یاز مطالب آموزش بخش ینمهمتر متن
 یبانیپشت تنها دستور زبان ،یآموزشروش  ینو واژگان است. در ا دستور زبان یعمل بحث

حذف . با که باعث شده دستور زبان کمی ناپیدا باشداست بوده نوشتن متن  یبرا یساختار
 ،ینیچ زبانس یتدر ییابتدا ۀنخواهد داشت. در مرحل یو اساس یهپا یچان هدستور زب ،متن
 به صورت یجیتدر یتاز نظم و ماهباید  ییو عملگرا یمعناشناس ،ساختار جمله یبترک یبرا

استفاده از جمله را درک کنند.  ۀینزم یدآسان به دشوار استفاده شود. به دانش آموزان اجازه ده
 یکدر  ینیچ انبه زب یانب ۀنحو یمبه دانش آموزان اجازه ده یجلازم است که به تدر ینهمچن

   .خاص را بدانند ینهزم
  دانش آموزان یکلام یها و بهبود مهارت ،دستور زبان یتمتون تحت هدا یادگیریما  هدف

در ارتباطات  ینیاستفاده از زبان چ ییخواندن و نوشتن و توانا ،صحبت کردن ،در گوش دادن
و  بلند خوانی، حفظ کردن متن ،آموزش مانند خواندن متن یها روش یقاز طر یاجتماع

دانش آموزان را به بتوان استفاده شود تا  نهایت تواناز  یستینوشتن است. در کلاس، با
 یحاتها و توض یادداشت ،در این مجموعه، واژگان. دادخواندن و گفتن متن سوق  ،یدنشن
  .در خدمت آموزش متن استنیز دستور زبان  یدجد
  واژگان جدید -۲

به طور کامل  یدجد های واژه ینوجود دارد. ا مجموعه یندر ا جدیدواژه  ۲۸۰۰از  بیش
با وسواس انتخاب شده هر درس  و تعدادشان دراند  شدهمرتب واژگان اصلی  ۀطبق شاکل

 یراز ،کنیداستفاده جملات ساخت  برای این واژگان جدیداز  ،در کلاس ینتمر ی. برااست
  .نشان دهندکلمه را  یتوانند منحصر به فرد بودن معن می فقط جملات و متون

  نکات -۲
  .استآن  یفرهنگ یشینهو پ یزبان ویژگی هایاز  یدر مورد برخ یحیتوض نکات عموما

اصفهان

دانشگاه 


انتشارات 






 ه    پیشگفتار

 

 

 دستور زبان -۳

دستور زبان کتاب  یباما ترت ،بودهن ییگرا یستمدنبال س بهکتاب  یندستور زبان ا گرچه
آن کاملا| منطبق بر اصل گام به گام از آسان به دشوار است.  یمبر قاعده است و تنظ یمبتن

مورد  ید، ورود به جلد سوم دشوار است. آنچه باتدرس نشوداگر جلد اول و دوم  ،ینبنابرا
ک  ینیزبان چ ما عمدتاً از ساختار دستور یدرس یها است که مجموعه کتاب ینا یردقرار گ یدتأ
شود و به  یم یتکتاب توسط دستور زبان هدا ینا د.نکن می آموزش متون استفاده یبرا

دستور  یحتوض ،ینصحبت کنند. بنابرا ینیچ تا بتوانند به زبان دهد یمآموزش  یاندانشجو
آن  یو عمل ییتوابع معنا یحتوض بر ،شود یساختار شروع م زدارد مختصر باشد، ا یزبان سع

را  یاننوشتن و ب ،صحبت یاستفاده از دستور زبان برا ۀنحو یانمتمرکز است و به دانشجو
مانند  یمختلف آموزش بصر یها روش یقاز طر ینکات دستور بیان ،آموزد. در کلاس یم

توانند  یان مجویکه دانش یاست، به طور یضرور غیرهو ای  یانهرا ینرم افزارها ،یرتصاو
 ینهزم ،دستور زبان یکرا درک کرده و از نزددستور زبان از  بخشهر  ینهعملکرد و زم ،یمعن

 ینیارتباط به زبان چ یدر برقرار جویاندانش ییتوانا به این ترتیبو ارتباطات را درک کنند. 
 .کند پیدا میبهبود 

 دستور زبان -۴

 ،یقدقتمرکز دارد. اما به طور اول درس  ۱۰ درآموزش تلفظ  یبر رو یآموزش ۀدور این
بر . انجام شودآموزش مقدماتی  طیکل مراحل آموزش کلاس در  باید در آواآموزش تلفظ و 

داده  یحتوض ید. آنچه باهرقدر اغراق کنید باز هم کافی نیست تلفظ صحیحآموزش  یتاهم
با  یدبا ییآموزش آوا ،کوتاه مطالب آموزشیجمله و  یالگوها ۀاست که در مرحل ینشود ا

 یما کرده یمتنظ مجموعه ینکه در ا یصوت ینشود. موارد تمر یبترک بلند خوانین و وخواندن مت
 .است یادآوری تنها جهت

  اتینتمر-۵

 ،زبان مانند درک یریو فراگ یادگیری ینتوجه به قوان یکتاب درس ینا یعمل یطراح در
شامل  ینتمرمورد توجه قرار گرفته است. موارد ، به کارگیریو  استفاده مهارت ،حفظ ،بازگویی

 یازهایبا در نظر گرفتن ن غیرهو  یارتباط یناتو تمر یدیتقل یناتتمر ،درک مطلب یناتتمر
خود از آن به طور  یستدر ۀشیوتوانند با توجه به  یم استادان. ستا یآموزش کلاس و خودآموز

مراجعه  یبرا یناتاز تمر یپاسخ برخ ،استفاده کنند. با شروع کتاب دوم یرپذ انعطاف
 .شده استارائه  خوانندگان

اصفهان

دانشگاه 
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است که  یندر ا یو آموزش زبان مادر یبه عنوان زبان خارج ینیچزبان آموزش  تفاوت
گانه انجام شود. ینم یآموزش عناصر زبان  یآموزش عناصر زبان تواند به صورت جدا

 ،است. آموزش در کلاس یارتباط یها و مهارت یگفتار یها آموزش مهارتایی از  مجموعه
 ینو تمر صحبت کردناز  یبیو ترک انشجویانمعلمان و د ینتعامل باست که از  یندیفرا

 ام تمریناتجنا بلکه ،و آموزش بخش واژگان دستوریا  مکالمه آموزش نه تنها. شود حاصل می
 بهتری از یجتا نتا است ارتباط موثر بین آموزش فشرده و انجام تمرینات بیشتر نیز مستلزم

 دریافت شود. یستدر

استادان را از کارشناسان و  یاریبس یشنهاداتنظرات و پ یرسردب ،یرایشو ینا برای
در تهیۀ این مجموعه به  یزداده است و انتشارات دانشگاه زبان و فرهنگ پکن ن مدنظر قرار

کنم. همزمان  یمتشکر از ایشان  یمانهمن صم ،ینجاکرده است. در ا یبانیپشت یجدشکل 
 ینگد ،ینسو  ،ینگن ی، لونج یو، کین مینگاز دوستان و همکارانم ژائو ج دوست دارم

 »ینیچمجموعه آموزش زبان «دوره  نخستین یلتشکر کنم که در تکم یمانهشو و ... صم یونگ
 .کردند یتحما اینجانبو از  نمودهبه من کمک 

ت انتخاب شده ها و مجلا از روزنامه مجموعه آموزشی ینکوتاه جلد سوم ا یها مقاله بیشتر
از  ینمن همچن ،ینجااند. در ا کرده ویرایش یستدر مقتضیاتآنها را با توجه به  یرانو سردب

 .کنم یتشکر م ین اصلومت گانیسندنو

استادان و ؛ لذا است یرناپذ اجتناب یدر مطالب آموزش مشکلات احتمالیوجود 
 یمنظرات خود را ارائه دهند تا بتوانتوانند  یمند، کن یاستفاده ممجموعه  ینکه از ا دانشجویانی

 .یمرا انجام ده لازم به موقع اصلاحات

 ی جوج یانگ

 ۲۰۰۵نوامبر 
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第一课 我比你更喜欢音乐 

   
课文  درس متن Kèwén  

 

（一）北京比上海大吧 
山本：田芳，上海怎么样？我想坐火车去上海旅行。 

田芳：上海很好，这几年变化很大。今年暑假我还在那儿玩了一个

多月    

      呢。我的一个同学家就在上海。 

山本：上海比北京大吧？ 

田芳：不，上海没有北京大，不过人口比北京多。上海是中国人口

最多的   

      城市。这几年，增加了不少新建筑，上海比过去变得更漂亮

了 

山本：上海的公园有北京的多吗？ 

田芳：上海的公园没有北京的多，也没有北京的公园这么大。 

山本：上海的冬天是不是比北京暖和一点儿？ 

田芳：上海不一定比北京暖和。 

山本：可是，我看天气预报，上海的气温比北京高得多。 

田芳：是，上海的气温比北京高好几度，不过因为屋子里没有暖

气，所以 

      感觉还没有北京暖和。 

一
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山本：上海人家里没有暖气？ 

田芳：一般的家庭没有，不过旅馆和饭店里有。    

（二）我比你更喜欢音乐 
（林老师和王老师在谈音乐……） 

林老师：王老师，你喜欢音乐吗？ 

王老师：喜欢啊！我是个音乐迷，光CD就有好几百张呢。 

林老师：我也很喜欢音乐，也许比你更喜欢。你喜欢古典音乐还是

喜欢现   

        代音乐？ 

王老师：我喜欢古典音乐。喜欢听世界名曲，还喜欢听民歌。 

林老师：我也喜欢古典音乐。你喜欢流行歌曲吗？ 

王老师：怎么说呢？可能没有你们年轻人那么喜欢。我觉得流行歌

曲的歌 

        词没有民歌写得好。 

林老师：有些流行歌曲的歌词写得还是不错的。 

王老师：可是，我还是觉得民歌的歌词好。你听咱们的民歌，“在

那遥远   

        的地方，……”，写得多好! 
 

  واژگان جدید
生词 Shēngcí  

 
1．变化 （动、名） biànhuà  ،تغییرتغییرکردن 

2．暑假 （名） shǔjiǎ تعطیلات تابستانی 

3．还  （副） hái همچنین، هنوز 

4．比  （介） bǐ ای ادات مقایسه 

5．人口 （名） rénkǒu جمعیت 

6．最 （副） zuì  صفت برترساز، برترین 

7．城市 （名） chéngshì شهر 

8．增加 （动） zēngjiā ،افزایش دادن افزایش پیدا کردن 

9．建筑 （动、名） jiànzhù کردن، ساختن ساختمان، بنا 

二 

اصفهان

دانشگاه 


انتشارات 
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10．过去 （名） guòqù گذشته 

11．变 （名） biàn تغییر 

12．更 （副） gèng بیشتر 

13．漂亮 （形） piàoliang  زیبا 

14．冬天 （名） dōngtiān زمستان 

15．暖和 （名） nuǎnhuo گرمای مطبوع 

16．可是 （连） kěshì اما 

17．暖气 （名） nuǎnqì سیستم گرمایشی 

18．天气 （名） tiānqì آب و هوا 

19．预报 （动、名） yùbào کردن بینی بینی، پیش پیش 

20．气温 （名） qìwēn  دمای هوا 

21．高 （形） gāo بلند 

22．度 （量） dù درجه 

23．屋子 （名） wūzi اتاق 

24．感觉 （动、名） gǎnjué  احساس کردن 

25．家庭 （名） jiātíng   خانواده 

26．旅馆 （名） lǚguǎn  هتل 

27．饭店 （名） fàndiàn   رستوران، هتل 

28．迷 （名、动） mí طرفدار 

29．光 （副） guāng  تنها، فقط 

30．也许  （副） yěxǔ شاید 

31．古典  （名） gǔdiǎn کلاسیک 

32．现代 （名、形） xiàndài  جدید، معاصر 

33．世界 （名） shìjiè دنیا 

34．名曲 （名） míngqǔ   موسیقی معروف 

35．民歌  （名） míngē  آهنگ محلی 

36．流行 （形） liúxíng  محبوب، مد، رایج 

37．歌曲 （名） gēqǔ  موسیقی 

اصفهان
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38．年轻 （形） niánqīng جوان 

39．歌词 （名） gēcí متن آهنگ 

40．有些 （代） yǒuxiē بعضی 

41．遥远 （形） yáoyuǎn دور 

 
  نکات

注释 Zhùshì  
 

（一）怎么说呢 
  چگونه بگویم

表示不好说，不知怎样说。 
“怎么说呢”حال شرح و  دشواری در بیان موضوعی است که گوینده در ۀدهند نشان

  باشد. می »چگونه بگویم«توصیف آن است و به معنی 
  

（二）我还是喜欢古典音乐 

  دهم. من موسیقی کلاسیک را ترجیح می
  

“还是”，副词。表示对两个已知的事物比较后的选择。有时据中

没 

有表示比较的对象，但心理上有比较对象。例如： 

استفاده ”还是“خواهیم یکی را انتخاب کنیم از دو یا چند چیز می ۀمقایسبا هنگامی که 
  شود. معنا می »دهم ترجیح می«و به صورت  داردکنیم، که در جمله نقش قید را  می

 ای بودن مفهوم مقایسهاز آن ای وجود ندارد، اما  در اینگونه جملات گاهی ادات مقایسه
  شود. می برداشت

(1) A：我们去上海还是去西安？ 

B: 还是去西安吧。 

(2) 我们还是坐火车去吧。（已经与坐飞机或坐汽车等做了比较） 

(3) 我还是喜欢古典音乐。已与现代音乐或流行音乐等做了比较）  

 

 
 

三 
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（三）这几年变化很大  

 .اتفاق افتاده استاین چندسال تغییرات بزرگی 
 
“这几年”的意思是“最近几年”。疑问代词“几”在这里表示 10

以下的概数。课文中“上海的气温比北京高好几度”的“几”也表

示概数。 

  )اخیر سال چند= سال چند این. (باشد”最近几年“معنا با هم”这几年“عبارت 
  باشد. می ده زیر تقریبی عدد بیانگر عبارت در این”几“کلمه 
  

（四）上海的气温比北京高得多 
 
“……得多”用在比较句中，表示事物之间的差别大。 

“得多”ــــه درصــــورتی ــــای ک ــــلات در انته ــــتفاده 比 اداتای  مقایســــه جم ــــود، اس  ش
  باشد. شده، می مقایسه شخص دو یا چیز دو بین که صفتی زیاد تفاوت نمایانگر

(4) 这件比那件贵得多。 

(5) 这个教室比那个大得多。 

 

  دستور زبان
语法 Yǔfǎ  

 

（一）比较句 
  ای جملات مقایسه

  یم.پرداز میبه چند حالت  ،ای یسهساخت جملات مقابه درس  ینا در

� “比”字句              “比” 

 باای  جملات مقایسه 

比较两个事物之间的差别的用“比”字句:“A 比 B……” 

A“الگوی از شخص دو یا چیز دو بین مقایسه انجام برای 比 B ……” کنیم  می استفاده
  باشد: که شامل حالت های زیر می

    

四
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  حالت اول: 

  
  .دو شخص است یا یزدو چ ینصفت ب یکاختلاف ۀ نشان دهند ساختار این

(1) 飞机比汽车快。 

(2) 西瓜比苹果大。 

(3) 大象比熊猫重。 

 
 

在“比”字句里，如果谓语是形容词，形容词前不能用“很、真、

非常”副词。 

  یی مثلهایدتوان از ق یبالا ) نم تجملامانند که گزاره جمله صفت باشد ( یحالت در
 很，真，非常  :و... استفاده نمود. مثال  

不能说：*飞机比汽车很快。 

 *西瓜比苹果很大。 

 
 

    

A 比 B + 形容词 

A 比 B + صفت    

اصفهان

دانشگاه 


انتشارات 






 ۷  ۱درس 

 

 

  حالت دوم: 

  
 .کنیم یاستفاده م بالا صورت وجود مفعول در جمله از ساختار در

(1) 她比我喜欢音乐。 

(2) 我比她喜欢学习。 

 
如果动词带状态补语，“比”可以放在动词前，也可以放在补语前。

例如： 

گر در جمله قید حالت داشته باشیم،   تواند قبل از فعل یا قبل از قید قرار بگیرد. می”比“ا

(1) 他比我考得好。/他考得比我好。 

(2) 我今天比你来得早。/我今天来得比你早。 

 
如果要表达事物间大概的差别时，常常用“一点儿”、“一些”表

达差别不 大；用“多”、“得多”、“多了”等表达差别大。例如: 

گر بخواهیم    یم را نشان دهیم، ازکن می یسهکه مقا یزیدو چ یانتفاوت اندک م ا
“一点儿”یا  “一些” آن دو موصوف  یانتفاوت قابل توجه صفت مو اگر بخواهیم
  کنیم. استفاده می”多了“یا  ”多” ،“得多“ را بیان کنیم، از

(1) 上海冬天是不是比北京暖和一点儿？ 

(2) 这件比那件贵多了。 

(3) 她跑得比我快得多。 

 
“比”的否定是“没有”，不是“不比”。例如： 

از  یدبلکه با استفاده کرد؛”不比“از توان یجملات نم ینا ینشان دادن حالت منف برای
“没有”.استفاده نمود  

    

A 比 B + 动词 +宾语 

A 比 B + فعل    مفعول +

اصفهان

دانشگاه 


انتشارات 






 ۸  آموزش جامع زبان چینی

 

 

 
(1) 飞机比火车快。→ 火车没有飞机快。 

(2) 西瓜比苹果大。→ 苹果没有西瓜大。 

(3) 大象比熊猫重。→ 熊猫没有大象重。 

 

“不比”只在否定或反驳对方的话时才用。例如： 

A حالت 不比 B + … سخن مخاطب استفاده  یبمخالفت و تکذ یانب یتنها برا
 :. مثال شود یم

(1) A：我看你比麦克高。 

B：我不比他高。我们俩差不多高。 

(2) A：冬天上海比北京暖和。 

B：冬天上海不比北京暖和。 

  

� A 有/没有 B（这么/那么）+ 形容词 

动词“有”表示达到或估量。 
 

 
 

肯定式多用于疑问或反问；否定式多用于陈述句。 

 رود یبکار م یاستفهام انکار یجملات دارا یاو  یمثبت ساختار فوق در جملات پرسش حالت
  شود. استفاده می یدر جملات اخبار یشترساختار، ب یو حالت منف

(1) A: 她有你（这么）高吗？ 

B: 她没有我（这么）高。 

(2) A: 你这次考得怎么样？ 

B: 我没有你考得（那么）好。 

(3) 我们那儿冬天没有这儿（这么）冷。 

  

A 比 B + C     →   B 没有 A + C 

肯定式 ：حالت مثبت ： A 有 B + （这么/那么 ）+ 形容词 

否定式： حالت منفی ： A 没(有)B + （这么/那么 ）+ 形容اصفهان

دانشگاه 


انتشارات 







